
SMLOUVA O PROVOZU NAUČNÉ STEZKY 
„PO STOPÁCH VÁLKY 1866 – DEN BITVY U TRUTNOVA 27.6.“ 

 
uzavřená mezi těmito smluvními stranami 

 
 1.   MĚSTO TRUTNOV 
  se sídlem: Slovanské nám. 165, Trutnov PSČ 541 16 
  zastoupené:  Mgr. Ivanem Adamcem, starostou města 
  IČO:  00278360 
  bankovní spojení:  KB, a. s., Trutnov, č. ú.: 124-601/0100 
(dále jen „město“) 

a 
 
 2.  SBTS ČR ZO KLUB VOJENSKÉ HISTORIE TRUTNOV 
 zastoupený:  panem Ivo Buckem, předsedou klubu, bytem Trutnov, Papírenská 591 
 IČO:   70954739 
 bankovní spojení:   GE Capital Bank, a. s., Trutnov, č. ú.: 757000-774/0600 
(dále jen „klub“) 
 

takto: 
 

I. 
Předmět smlouvy 

1. Předmětem smlouvy je zajištění provozu naučné stezky „Po stopách války 1866 – Den bitvy u 
Trutnova 27.6.“ za účelem rozvoje a podpory cestovního ruchu ve městě Trutnov. Provoz naučné stezky 
zajistí klub pro město. 
2. Naučná stezka „Po stopách války 1866 – Den bitvy u Trutnova 27.6.“ (dále jen „naučná stezka“)  bude 
dle této smlouvy provozována v sezóně od 1. května příslušného roku do 30. září příslušného roku o 
všech víkendových dnech a v měsících červenci a srpnu navíc také v pracovních dnech kromě pondělí. 
Provoz bude ve všech uvedených dnech v jednotném čase od 13 do 18 hodin (provozní doba). Klub je 
povinen i mimo tento pravidelný provoz na požádání většího počtu zájemců zajistit prohlídku památníku 
generála Gablenze, doprovod k Janské kapli, její otevření a prohlídku (zvláštní prohlídka). 
3. Provoz naučné stezky představuje zajištění přítomnosti osob konajících službu průvodců u dvou 
hlavních památek na bitvu u Trutnova – u památníku generála Gablenze a u kaple sv. Jana Křtitele. 
4. Pro soboty a neděle platí, že na obou uvedených místech budou v provozní době přítomny nejméně 
dvě osoby, z toho alespoň jedna v příslušné historické vojenské uniformě. Výjimka je možná pouze 
v případě, že se všichni členové KVH budou v daném čase účastnit akce mimo město Trutnov, a tato 
skutečnost bude včas oznámena městu a odsouhlasena na základě oboustranné dohody smluvních stran. 
V pracovních dnech budou v provozní době přítomny dvě osoby pouze u památníku generála Gablenze. 
V případě zájmu příchozích návštěvníků je jedna z těchto osob doprovodí po naučné stezce k Janské kapli 
a umožní jim její vnitřní prohlídku. Užití uniformy v pracovních dnech je dobrovolné a není ze strany 
města vyžadováno. 
5. Klub zodpovídá za to, že osoby pověřené zajišťováním provozu naučné stezky mají minimálně 
základní znalosti o tématu prusko-rakouské války a bitvy u Trutnova, že jsou v tomto duchu schopny 
poskytovat informace návštěvníkům stezky, že dodrží stanovenou provozní dobu a že budou vystupovat 
kultivovaně a s ohledem na dobrou reprezentaci města. 

 
II. 

Práva a povinnosti klubu 
1. Klub má právo vznášet připomínky a návrhy k technickému zajištění provozu naučné stezky a 
povinnost neprodleně hlásit městu případné zjištěné závady či škody v prostoru naučné stezky. 
2. Klub se zavazuje dodat městu závazný seznam osob s jejich kontaktními údaji (maximálně 8 osob), 
které budou vykonávat službu průvodců, a seznam dalších osob s jejich kontaktními údaji, které budou 
vykonávat službu průvodců v průběhu měsíce července a srpna, dále jen „oprávněné osoby“. 
3. Památník generála Gablenze 



a) Klub a jím pověřené osoby budou využívat při provozu naučné stezky srub na vrchu Šibeník, a to ve 
shodě se smlouvou o nájmu nemovitosti a věcí movitých ze dne 10.12. 2002 v platném znění. 
b) Prodej občerstvení ve srubu bude klub zajišťovat pouze o víkendových dnech, v pracovních dnech 
zde bude prodávat či zdarma poskytovat pouze propagační materiály a upomínkové předměty, které 
souvisejí s vojenskou historií nebo městem Trutnovem a zároveň podporují cestovní ruch. 
c) Klub se zavazuje kontrolovat zásobu užitkové vody ve srubu a alespoň 1 týden předem hlásit městu 
potřebu dovozu této užitkové vody. 
d) Klub se zavazuje udržovat pořádek uvnitř i vně památníku. Ve dnech konání akcí v prostoru 
památníku se klub zavazuje po skončení akce dopravit uzavřené pytle s odpadky k sídlu společnosti Lesy 
a parky Trutnov, s.r.o., Úpická 469, Trutnov.   
e) Klub ručí za to, že během provozní doby nebo zvláštní prohlídky nedojde k poškozování nátěru 
litinových stupňů podstavce památníku odkládáním předmětů a pochůzkou mimo přístupovou cestu. 
Dále, že nedojde k poškození okének nevhodnou manipulací. Za tím účelem učiní klub příslušná opatření. 
f) Klub ručí za to, že po skončení provozní doby nebo zvláštní prohlídky bude památník fyzicky 
uzamčen, okénka budou uzavřena a vnitřní světlo bude zhasnuté. Pouze oprávněné osoby budou 
oprávněny používat svěřené klíče od památníku. Klub zároveň zodpovídá za to, že tyto oprávněné osoby 
nebudou předávat klíče třetím osobám. 
g) Klub se zavazuje uhradit městu škodu, která vznikne na památníku a jeho součástech v době otevření 
oprávněnou osobou nebo porušením povinností uvedených pod písm. e) a f). 
h) Klub se zavazuje vést statistiku návštěvnosti památníku a po ukončení každé sezóny ji předložit 
městu. 
 
4. Kaple sv. Jana Křtitele 
a) Klub se zavazuje udržovat pořádek uvnitř i vně kaple. Ve dnech konání akcí v prostoru kaple se klub 
zavazuje po skončení akce dopravit uzavřené pytle s odpadky k sídlu společnosti Lesy a parky Trutnov, 
s.r.o., Úpická 469, Trutnov.  
b) Pouze oprávněné osoby jsou oprávněny používat svěřené klíče od kaple a znát zabezpečovací kód 
k elektronické zabezpečovací signalizaci (EZS). Klub zároveň zodpovídá za to, že tyto oprávněné osoby 
nebudou předávat klíče a sdělovat kód EZS třetím osobám.  
c) Klub ručí za to, že po skončení provozní doby nebo ukončení zvláštní prohlídky bude kaple fyzicky 
uzamčena a rovněž zakódována. Kódy EZS přidělené oprávněným osobám nesmí používat ani zástupce 
města.  
d) Kódy EZS pro oprávněné osoby, které budou konat službu průvodců v průběhu měsíce července a 
srpna, budou těmto přiděleny zvlášť vždy pouze na toto období, a po vypršení smluvního vztahu klubu 
s těmito osobami budou tyto kódy EZS opět zrušeny. 
e) Klub se zavazuje uhradit městu vzniklou škodu na vnitřním vybavení kaple a na vystavených 
sbírkových předmětech – muzejní exponáty, která vznikne v době otevření kaple oprávněnou osobou 
nebo porušením povinností uvedených pod písm. b) a c). Vnitřní vybavení kaple a vystavené sbírkové 
předměty – muzejní exponáty, budou uvedeny ve zvláštním seznamu; smluvní strany se zavazují tento 
zvláštní seznam průběžně aktualizovat. 
f) Klub ručí za to, že oprávněné osoby nebudou manipulovat s vystavenými sbírkovými předměty – 
muzejními exponáty a vnitřním vybavením kaple bez souhlasu města. Rovněž se klub zavazuje zabránit 
v této nedovolené manipulaci osobám třetím a návštěvníkům. Uvnitř kaple není povoleno vystavovat 
soukromé sbírkové a jiné předměty mimo k tomuto účelu vyhrazené výstavní vitríny a rovněž není 
povoleno prodávat zboží nad rámec sortimentu vymezeného v odstavci 3 písm. b)  tohoto článku 
smlouvy, vyjma občerstvení, bez písemného souhlasu města.  
g) Klub ručí za to, že uvnitř kaple sv. Jana Křtitele bude dodržován zákaz jíst, pít, kouřit, manipulovat 
s ohněm nebo se střelným prachem a nabíjet zbraně. Ve výjimečných případech (nepříznivé počasí) je 
povoleno jíst a pít oprávněným osobám pouze v zákristii. Dále je zakázáno pořizovat fotografické a jiné 
obrazové záznamy v interiéru kaple ať pro soukromé či jiné účely. V presbytáři je z etických důvodů 
zakázáno odkládat zbraně a výstrojní součásti. K tomuto účelu je vyhrazen pouze prostor zákristie.  
h) Přístup na kůr je obecně povolen pouze hudebníkům v případě pořádání koncertu. Výjimečně je 
přístup umožněn za účelem údržby kaple také oprávněným osobám, avšak pouze mimo provozní dobu.  
i) Klub ručí za to, že v kapli bude během jejího otevření nepřetržitě přítomna jedna oprávněná osoba. 
j) Klub se zavazuje vést statistiku návštěvnosti kaple a po ukončení každé sezóny ji předložit městu. 



 
III. 

Práva a povinnosti města 
1. Město se zavazuje poskytnout klubu součinnost a pomoc při hledání a výběru osob vhodných pro 
zajištění výše uvedených povinností klubu. 
2. Město se zavazuje průběžně zajišťovat kvalitní a dostatečnou propagaci naučné stezky, dbát o její další 
rozvoj a zařadit ji do širšího kontextu památek na prusko-rakouskou válku v severovýchodních Čechách. 
3. Město je oprávněno kontrolovat plnění povinností klubu podle této smlouvy a jeho připomínky jsou 
pro klub závazné. 
 

IV. 
Finanční ujednání 

1. Město garantuje klubu veřejnou finanční podporu (dotaci) na jeho činnost dle této smlouvy, zejména 
na honorování osob pověřených zajišťováním provozu naučné stezky, a to buď z rozpočtu města, nebo 
z vnějších, například grantových zdrojů.  
2. Výše této veřejné finanční podpory bude činit 74.000,- Kč ročně, se splatností ve dvou splátkách, 
první ve výši 24.000,- Kč do 31. července příslušného roku, druhá ve výši 50.000,- Kč do 30. září 
příslušného roku. Veřejná finanční podpora bude ve stanovených termínech poukazována na účet klubu. 
Klub se zavazuje použít poskytnutou veřejnou finanční podporu výlučně k výše uvedenému účelu v 
souladu se zásadami hospodárnosti. Město je oprávněno ke kontrole použití veřejné finanční podpory, a 
to i v průběhu běžného roku.  
3. Klub je povinen předat městu (odboru Kancelář MěÚ) vyúčtování poskytnuté veřejné finanční 
podpory spolu s kopiemi účetních dokladů vždy do 31. října příslušného roku. Pokud nebude veřejná 
finanční podpora plně vyčerpána na výše uvedený účel, klub nepoužitou část veřejné finanční podpory 
vrátí zpět městu do pěti dnů od předložení vyúčtování, nejpozději však do 30. listopadu příslušného roku. 
4. Použití převzatých finančních prostředků v rozporu se stanoveným a sjednaným účelem (odstavec l 
tohoto článku) nebo jejich neoprávněné zadržení jakož i nepředložení nebo nedoložení vyúčtování 
(odstavec 3 tohoto článku) je porušením rozpočtové kázně podle zákona i této smlouvy, při němž bude 
klub povinen částku ve výši neoprávněně použitých nebo zadržených prostředků ve lhůtě stanovené 
městem odvést do rozpočtu města a zaplatit penále v sazbě l promile denně z odváděné částky ode dne 
neoprávněného použití nebo zadržení prostředků do zaplacení odvodu. 

 

V. 

Závěrečná ustanovení 
1. Tato smlouva nahrazuje smlouvu o provozu naučné stezky „Den bitvy u Trutnova – rakouské vítězství 
27.6. 1866“ ze dne 17. 3. 2004 včetně jejích dodatků. 
2. Tato smlouva je uzavírána na dobu určitou do 31. prosince 2014. V případě, že žádná ze smluvních 
stran nesdělí druhé smluvní straně minimálně 2 měsíce před uplynutím doby, na kterou je smlouva 
uzavřena, že nemá zájem v pokračování v činnosti dle této smlouvy, prodlužuje se doba, na kterou je 
smlouva uzavřena, o 2 roky. Za splnění podmínek dle předchozí věty se může doba, na kterou je tato 
smlouva uzavřena, prodloužit i opakovaně. 
3. Tato smlouva je uzavírána v souladu s usnesením Zastupitelstva města Trutnova, č. usnesení 2013-
79/2 ze dne 22. 4. 2013. 
4. Smlouvu je možno měnit či doplňovat jen písemnými dodatky. 
5. Obě smluvní strany prohlašují, že jsou obeznámeny s podmínkami této smlouvy a souhlasí s jejím 
zněním. 
6. Tato smlouva je vyhotovena ve čtyřech originálech, z nichž každá smluvní strana obdrží dva. 
 
V Trutnově dne  …………… 2013 
 
 
 
……………………………………..                                          ……………………………………….. 
Město Trutnov                                                                   SBTS ČR ZO Klub vojenské historie Trutnov  


